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ЄВРОІНТЕГРАЦІЙНІ ПРОЦЕСИ ЯК ЧИННИК РЕАЛІЗАЦІЇ МОВНОЇ ПОЛІТИКИ 
В УКРАЇНІ

Процес європейської інтеграції України передбачає реформування багатьох сфер суспільного життя. 
Однією з найбільш чутливих у цьому контексті є реалізація гуманітарної політики, важливою складовою якої 
є мовна політика держави. Об’єктами держаної мовної політики є українська мова; групи мов, виділені за 
різними ознаками; групи носіїв мови (існуючих та потенційних); мовні відносини [4, с. 166].

Державна мовна політика є виразом загальнополітичної орієнтації влади, про що свідчить уся 
попередня історія України. Однак для багатонаціональних держав, таких як Україна, реалізація мовної 
політики досить часто призводить до протестних настроїв внаслідок використання цієї теми політиками 
у власних інтересах. За певних обставин це може призвести до штучного поглиблення мовних конфліктів 
й, врешті-решт, стати передумовою до проявів сепаратизму на мовному ґрунті [3, с. 53]. Саме тому мовна 
політика як елемент єдності гуманітарного простору в сучасних умовах набуває особливої актуальності.

Професор-славіст Фрайбурзького університету (Німеччина) Ю.Бестерс-Дільґер зазначає, 
що до 2009 року на реалізацію мовної політики в Україні впливало дві тенденції. З одного боку 
спостерігалося прагнення вітчизняного політичного керівництва забезпечити баланс між підтримкою 
розвитку державної мови та захистом мовних прав національних меншин. З іншого боку – давалася 
взнаки тенденція ускладнення творення української нації на основі української мови у зв’язку з 
євроінтеграційними процесами [1, с. 88-89]. Мова йде про те, що прагнення України до членства в 
Європейському Союзі зумовило необхідність імплементації у вітчизняне законодавство стандартів 
Ради Європи щодо реалізації мовної політики. Зокрема, важливою складовою цього процесу стала 
ратифікація у 2003 р. Європейської хартії регіональних мов та мов нацменшин.

Усі держави-учасниці Хартії беруть на себе зобов’язання захищати та пропагувати традиційні 
мови меншин країни в усіх сферах суспільного життя: в освіті, правосудді, в адміністративних 
органах влади та державній службі, засобах масової інформації, у культурних заходах та об’єктах, 
економічному і соціальному житті та транскордонних обмінах. Реалізація цих зобов’язань потребує 
розробки та впровадження відповідної нормативно-правової бази, яка чітко визначає використання 
мов меншин у різних сферах суспільного життя [2, с. 2].

Відповідно до цього документу, Україна взяла на себе зобов’язання вживати заходів з 
підтримки 13 мов меншин, серед яких і російська. Однак в українських реаліях Хартія перетворилась 
на інструмент протидії опозиційними проросійськими силами прагненню української влади 
згуртувати суспільство навколо підтримки державної мови. Набуття чинності Хартією у 2006 році 
позначилось вимогами низки районних, міських та обласних рад Сходу та Півдня України визнати 
російську мову регіональною. Таким чином, Європейська хартія регіональних мов або мов меншин 
в руках проросійськи налаштованих політиків стала елементом гібридного впливу на український 
гуманітарний простір з метою досягнення цілей внутрішньої дестабілізації й фрагментації 
українського суспільства за мовною та національною ознакою.

На думку Ю.Макарець, ратифікація Україною даної Хартії зумовила суттєве розбалансування 
мовної ситуації в Україні. Причиною цьому слала можливість неоднозначного тлумачення деяких 
положень цього документа. Зокрема, ратифікація Хартії створила передумови для віднесення 
російської мови до мов, котрі потребують захисту й підтримки з боку держави. А це, своєю 
чергою, було використано популістськими проросійськими політиками для обґрунтування надання 
російській мові статусу регіональної офіційної мови на значній частині території України [3, с. 55].

У лютому 2010 року указом Президента України В.Ющенка було схвалено Концепцію 
державної мовної політики, яка є чинною й донині. У Концепції констатується факт наявності 
політичних спекуляцій навколо питання використання української мови, що безпосередньо впливає 
на появу загроз національній безпеці країни, а також ставить під загрозу її суверенітет. Розширення 
сфери застосування української мови, а також стимулювання процесу формування й захисту 
національного мовно-культурного та мовно-інформаційного простору визначаються Концепцією як 
шляхи усунення таких загроз.
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Події російсько-української війни стали визначальними в процесі мовної самоідентифікації 
українців. Зокрема, змінилося як ставлення самого суспільства до мовного питання, так і рівень 
консолідації українських політичних та культурних еліт у поглядах на необхідність вжиття більш 
дієвих протекціоністських заходів, спрямованих на захист української мови. 

2017 року набрав чинності новий Закон України «Про освіту». Ним було закладено нові 
підходи до використання державної та інших мов в організації освітнього процесу в закладах 
освіти. Стаття 7 цього Закону має на меті забезпечити належне оволодіння державною мовою усіма 
здобувачами освіти незалежно від їхньої національної приналежності. При цьому положеннями 
Закону передбачено перехідний період імплементації даної статті для осіб, які належать до корінних 
народів і національних меншин. Це має на меті забезпечити поступове впровадження вивчення 
предметів українською мовою поряд із мовами національних меншин задля кращої підготовки учнів 
до навчання державною мовою в закладах середньої освіти.

Незважаючи на схвальний відгук Венеціанської комісії, текст Закону «Про освіту» наразився на 
гостру реакцію з боку Угорщини, Румунії й Молдови, котрі заявили, що його положення порушують 
права їхніх національних меншин на території України. Зокрема, очільниками Угорщини це було 
використано як привід для заяв про плани блокувати процес європейської інтеграції України до 
врегулювання даного питання.

2019 р. був прийнятий і підписаний Президентом України П.Порошенком Закон України «Про 
забезпечення функціонування української мови як державної». Прийняття цього Закону давно перебувало 
в статусі пріоритетів державної гуманітарної політики. Він не лише визначає статус державної мови, але 
й регулює її використання у різних сферах суспільного життя. Важливим досягненням цього Закону 
стало практичне унормування статусу, стандартів, вимог до вживання й розвитку української мови.

Також протягом 2016-2018 рр. Верховною Радою України було прийнято низку законів, 
спрямованих на зміцнення статусу української мови у сфері засобів масової інформації та освіти. 
Зокрема, у 2016 р. було прийнято Закон України «Про внесення змін до Закону України «Про 
телебачення і радіомовлення» (щодо частини пісень державною мовою в музичних радіопрограмах 
і радіопередачах)». У 2017 р. набрав чинності Закон України «Про внесення змін до деяких Законів 
України щодо мови аудіовізуальних (електронних) засобів масової інформації». Цими законами 
було впроваджено квоти на частку україномовного продукту на радіо та телебаченні, внаслідок чого 
суттєво зріс відсоток її використання в ефірі вітчизняних теле- та радіопрограм.

Важливо, що протекціоністські заходи України щодо забезпечення функціонування 
української мови не викликали засудження з боку Ради Європи. Комітет експертів Європейської 
хартії регіональних мов або мов меншин у червні 2023 р. оприлюднив заяву, в якій звернув увагу 
на неприпустимість застосування російською федерацією в якості приводу для агресії факту 
присутності російської мови в Україні як однієї з мов меншин [2, с. 2]. Комітет експертів також 
позитивно оцінив зусилля української влади щодо імплементації Європейської хартії регіональних 
мов або мов меншин. Така заява Ради Європи напередодні прийняття рішення щодо членства України 
в ЄС стала черговим аргументом незворотності європейської перспективи України.

Таким чином, важливою складовою формування цілісного гуманітарного простору України 
в умовах європейської інтеграції є створення сприятливого загальнонаціонального культурно-
комунікаційного середовища. З цією метою держава приділяє суттєву увагу підтримці не лише 
української мови, але й створює умови для вільного функціонування мов та культур національних 
меншин з урахуванням досвіду та практик країн Європейського Союзу.
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